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Független polgárság.
Ez a c é lja  a n n a k  a  f ü g g e t le n s é g i  m o z g a lo m n a k , m e ly  

a s z ö v e tk e z e te k b e n  t á r u l  e lé n k .  A k i m a  is  a  r é g i é r t e le m ­

ben v e t t  f ü g g e t le n s é g i  j e l s z ó v a l  m e g y  a  h i s z é k e n y  a lfö ld i  

nép k ö réb e , h o g y  e z z e l  c s in á l j o n  o t t  p á r t o t ,  a z  v i s s z a é l  

ennek a n é p n e k  h a g y o m á n y o s  f ü g g e t le n s é g i  é r z ü le t é v e l .  

Ma, am ikor m á r  a  r é g i  B é c s  é s  a  r é g i A u s z tr ia  n in c s ,  m e g ­

szűnt a régi f ü g g e t l e n s é g i  p á r t o s k o d á s n a k  is  a  l é t a la p j a .  

Annál n a g y o b b  s z ü k s é g  v a n  a z o n b a n  a rra , h o g y  g a z d a s á g i  

fü g g etlen ség i h a r c o t  in d í t s u n k .

F ü g g e t le n íte n i  k e l l  a  p o lg á r s á g o t  é s  e ls ő s o r b a n  a fa lu  

népét m in d en  o ly a n  g a z d a s á g i  h a t a lo m t ó l ,  m e ly  k i a k a r ja  

uzsorázni a k á r  le lk i le g ,  a k á r  p é n z ü g y i le g .  A  m a g á n -  

hite lezők  k ö z ö t t  é p ú g y  s o k a n  v a n n a k  p ió c á i  a  fa lu  

term elő p o lg á r s á g á n a k , m in t  a  z u g b a n k o k  s o r á b a n ,  

am elyek a f é k t e l e n  k a m a t s z e d é s s e l  b i l in c s e k e t  r a k n a k  a

g a z d á lk o d ó r a  é s  ip a r o s r a  e g y a r á n t .  M in d e n fé le  u z s o r á tó l  

f ü g g e t l e n í t e n i  k e l l  a  f a lu  d o lg o s  p o lg á r s á g á t .  P o lg á r  a la t t  

é r t e m  a  m u n k á s t ,  ip a r o s t ,  g a z d á t ,  k e r e s k e d ő t  é s  é r t e lm i­

s é g e t  e g y a r á n t .  A  b o l t i  u z s o r a , a  h i t e lu z s o r a  é s  a  v á l la l ­

k o z ó i  u z s o r a  f e n y e g e t i  l é t é b e n  a  k i s e m b e r e k e t .  E z t  a z  

u z s o r á t  t i s z t á n  b ü n t e t ő  t ö r v é n y e k k e l  é s  r e n d e le t e k k e l  

m e g s z ü n t e t n i  n e m  l e h e t .  E z t  a z  u z s o r á t  c s a k  a  s z ö v e t ­

k e z e t e k  f r o n t j á v a l  l e h e t  le t ö r n i .  A z é r t  p á r t o l ju k  m i l e lk e s  

ö r ö m m e l  a  f o g y a s z t á s i  é s  é r t é k e s í t ő  s z ö v e t k e z e t e k e t ,  a 

h i t e l s z ö v e t k e z e t e k e t ,  a  f ö ld m u n k á s v á l la lk o z ó  s z ö v e t k e z e ­

t e k e t  é s  a  fö ld b é r lő  s z ö v e t k e z e t e k e t  e g y a r á n t .

A  k ö z e lm ú lt ,  m ik o r  a  h i t e le z é s  k ö r ü l  h ih e t e t l e n  

p a n a s z o k  m e r ü lte k  f ö l ,  m e r t  1 0 0 — 2 0 0  s z á z a lé k o s  k a m a t o t  

is  s z e d t e k ,  m u t a t t a  m e g , m i ly  n a g y  s z ü k s é g  v a n  h i t e l -  

s z ö v e t k e z e t e k r e .  M a  p e d ig  k ö lc s ö n  u t á n  f u t  m in d e n k i ,  

m e r t  r o s s z  v o l t  a  t e r m é s .  V é g t e l e n  f o n t o s  i ly e n k o r ,  h o g y  

le g y e n e k  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  é s  p e d ig  e r ő s , t ő k e g a z d a g
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h i t e l s z ö v e t k e z e t e k ,  a h o n n a n  a  le g s z ü k s é g e s e b b  k ö lc s ö n t  

m e g k a p h a t j a  a  m e g s z o r u lt  p o lg á r . K ü lö n b e n  o ly a n  b a n ­

k o k  v a g y  m a g á n h i t e le z ő k  k e z é b e  k e r ü ln e , a k ik  n e m  

a  fa lu  é r d e k e i t  s  n e m  a  f ö ld m ív e lő  n é p  j o g o s  k ív á n s á g a i t  

t a r t j á k  s z e m  e l ő t t ,  h a n e m  id e g e n  c é lo k a t  v a g y  le g j o b b  

e s e tb e n  a  s a j á t  z s e b ü k  t ö m é s é t .  E z e k t ő l  k e ll  f ü g g e t l e n í t e n i  

a  fa lu  p o lg á r s á g á t ,  d e  ez  c s a k  e g y  m ó d o n  l e h e t s é g e s : 

a  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  s z e r v e z é s e  é s  m e g e r ő s ít é s e  ú t j á n .

M o s t  v o l t  a  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  n a g y g y ű lé s e .  E z e n  

a  g y ű lé s e n  ö r ö m m e l  h a l lo t t u k ,  h o g y  ú g y  a  k ö z p o n t ,  m in t  

a  k ö z s é g i  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  ú j f ö l le n d ü lé s n e k  in d u l t a k  

a z  e lő z ő  é v b e n .  A  k ö z p o n t  ü z l e t r é s z t ő k é j é t  a z  á l la m  

7  m ill iá r d  k o r o n á v a l  (a z  id é n  ú ja b b  15  m il l iá r d d a l)  n ö v e l t e .  

E h h e z  k é p e s t  e m e lk e d e t t  h i t e le  a  j e g y b a n k n á l  is . N e m  

k e v e s e b b ,  m in t  4 1/2 m ill ió  e s e t b e n  a d o t t  k ö lc s ö n t  v á l t ó r a  

2 9 0  m ill iá r d  k o r o n a  é r t é k b e n .  T i s z t a  f e le s le g e  i l y  n a g y  

f o r g a lo m  m e l l e t t  8 0 0  m ill ió  v o l t ,  m e ly  a z t  m u t a t j a ,  h o g y  

v a ló b a n  a l t r u is t a  a la p o n  m ű k ö d ö t t .  E b b ő l  is  1 2 3  m ill ió t  

a  fa lu  m ű v e lő d é s é n e k  e lő m o z d í t á s á r a  f o r d ít .

A  k ö z s é g i  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  s z á m a  a  k ö z p o n t  k ö t e ­

lé k é b e n  1 1 0 7 -r ő l 1 1 3 6 -r a , ü z le t r é s z t ő k é j ü k  1 m ill iá r d  

7 9 5  m ill ió  k o r o n á r ó l  3 4  m ill iá r d  7 4  m ill ió r a , a  n á lu k  

e lh e ly e z e t t  t a k a r é k b e t é t  p e d ig  2  m ill iá r d  6 3 8  m ill ió  k o r o ­

n á r ó l 2 3  m ill iá r d  6 0 6  m il l ió r a  g y a r a p o d o t t .  E  k is g a z d a -  

h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  m ű k ö d é s e  2 4 9 2  k ö z s é g r e , t e h á t  C s o n k a -  

m a g y a r o r s z á g  7 2 % - r a  t e r j e d  k i.

A  f a lu  n é p e  ö r ö m m e l v e h e t i  t u d o m á s u l ,  h o g y  H o -  

r á n s z k y  D e z s ő  s z a k a v a t o t t  v e z e t é s e  é s  a z  a g r á r  k o r m á n y ­

z a t  t á m o g a t á s a  m e l le t t  a  h i t e ls z ö v e t k e z e t i  s z e r v e z e t  

h a t a lm a s  f e j lő d é s n e k  in d u lt  ú jr a . D e  m é g  s o k  a  t e e n d ő .  

M a g u n k  is  t e g y ü n k  m e g  m in d e n  l e h e t ő t  f ü g g e t le n s é g ü n k ­

é r t .  H a  k e l l ,  h á z r ó l-h á z r a  a g i t á l j u n k  s  m in d e n  a lk a lm a t  

h a s z n á lj u n k  fö l ,  h o g y  ú j t a g o k a t  t o b o r o z z u n k  s  -új ü z l e t ­

r é s z e k  j e g y z é s é r e  b u z d í t s u k  p o lg á r t á r s a in k a t .  E z  a z  ig a z i  

f ü g g e t le n s é g i  m o z g a lo m , d e  ez  a z  ig a z i  f a j v é d e le m  is . 

P á r t k ü lö n b s é g  n é lk ü l  k e ll  e b b e n  e g y ü t t  d o lg o z n i  m in d e n  

b e c s ü le t e s  m a g y a r n a k , a k i e r ő s  h a z á b a n  f ü g g e t l e n  p o l ­

g á r s á g o t  a k a r .

Budapest, május 30.
M ik o r  m ég  nem  do lg o zta k  az ország-  

ro n tó k  . . .  Némelyik hordópolitikus szemrehányást tesz 
a kisgazdáknak, hogy a kommun után a titkos szavazás mel­
lett voltak, most meg a nyílt mellett. Hát, tisztelt urak, ne felejt­
sék el, hogy akkor meglapultak az országrontók, sőt a válasz­
tásokban se vettek részt s így nem volt veszedelem az országra, 
bármelyik pari kerül is többségre. Bezzeg ma más a helyzet. Az 
országrontó vörösök megkezdték a lélekmérgezést. M int hajdan 
Karolyi M ihály grófék, most is segítenek nekik egyes epeöntött 
polgári politikusok is. Ennek az országfölforgató agitációnak 
a láttára bizony nincs helye a titokban való szavazásnak, mert 
az ország forog veszedelemben. Sokan vannak, akik nyíltan 
restelkednek összefogni a fölforgatókkal, de titokban oda sza­
vaznának. Hát azt akarjuk, hogy ez be ne következzék. Nekünk 
nem a titkos választói jog a célunk, hanem Magyarország föl- 
támadása. Akarjuk tudni, ki van velünk, ki ellenünk. Mikor 
egv ország sorsáról van szó, nincs helye titkolódzásnak. A  szo- 
ciálista-radikális kormányzás egyszer már majdnem sírba
vitte az országot. Nem lehet ezt mégegyszer megkockáztatni _
titkosan.

M é g is  a  v ö r ö s  d e m o k ra tá k  ve sz te ttek .
A fővárosi választások azzal az eredménnyel végződtek, hogy 
12S vörös-demokrata blokkbelit, 8 liberálist és 114 keresztény 
és polgári pártit választottak meg. Szóval a 250 bizottsági hely­
ből 136 jutott a vörös-demokratáknak és a liberálisoknak együtt, 
szemben a 114 polgári és keresztény pártival. Ebből a pesti 
újságok azt következtetik, hogy a vörös-demokraták nyertek. 
Nem is szólva arról, hogy a 36 hivatalbóli és 30 kinevezett tag­
gal együtt a polgári és keresztény tábor nagy többsége bizto­
sítva van, mindjárt kimutatjuk, hogy nem nyertek, hanem tért 
vesztettek a vörös-demokraták a legutóbbi választás óta. A leg­
utóbbi nernzetgvúlési választásokon ugyanis a 23 mandátum­
ból a vörösök, demokraták és liberálisok együtt 16 mandátu­
mot kaptak, míg a keresztény pártok csak kilencet. Mivel 230 
fa  bizottsági tagság száma) ép tízszerese a 23-nek (a nemzet­
gyűlési mandátumok száma), a vörös-demokrata-libcrális pár­
toknak a múltkori 16 mandátum után 160-at, a keresztény és 
polgári pártoknak pedig kilenc mandátum után csak go-et 
kellett volna kapni, ha se egyiknek, se másiknak a szavazat- 
aránya ru m változott volna. M ár pedig a vörös-demokrata- 
liber'ális pártok 160 helyett csak 136 helyet kaptak most, ami 
nyilvánvalóan 24 veszteséget jelent. Ezzel szemben a keresz­
tény pártok go helyett 114-et kaptak, ami 24 nyereséget jelent. 
Ezt a 24 helyet s ez ennek megfelelő szavazatszámot tehát vesz­
tették a vörös-demokraták a polgári és keresztény tábor javára. 
Jó lesz ha! nem olyan nagyon örülni a győzelemnek, mert még 
egy {ilyen j győzelem s a vörös-demokrácia napja végleg meg­
bukott. I
-------—  — W  - c —  --------

MI HÍR
í A POLITIKÁBAN ]  *

A választójogi törvénytervezet vitája a nemzetgyűlésen 
vége felé közeledik. Az általános v ita utolsó szónokai is el­
mondották már beszédeiket és így sor kerül rövidesen a tör­
vényjavaslat részleteire. Ezen a héten több nagyjelentőségű 
beszéd hangzott el, amelyek közül külön ki kell emelni Koszó 
István belügyi állam titkár, Sokorópátkai Szabó István ny. 
miniszter és Bessenyey Zenó képviselő beszédét. Mind a 
három szónok a többség véleményének adott kifejezést, 
amikor bátran és határozottan

a higgadt eló'rehaladás, a mérsékelt jogkiterjesztés 
és a nyílt szavazás

mellett foglalt állást. Bessenyey Zenó egyébként válaszolt 
Apponyi beszédére s visszautasította azt a vádat, mintha 
a Kisgazdapárt önzésből, a korm ányhatalom  megőrzése 
érdekében nem szavazná meg a titkos választójogot. Emlé­
keztetett az 1918. és 1919-es évek szomorú tapasztalataira, 
amelyek indokolttá teszik, hogy

a demagógia, a népbolondítás számára alkalmas
titkos j; szavazást a magyar közéletből kivessük.

Beszéde vegén hitvallást te tt a K isgazdapárt és Bethlen 
István gróf politikája mellett, egyben kijelentette, hogy 
a többség szilárdan kitart a miniszterelnök mellett, nem haj­
landó martalékul odadobni Bethlen István grófot, aki erős 
kézzel kormányozza az országot és megvédi a fölforgató 
irányzatú, hazafiatlan elemek törekvéseitől.

A komoly és tárgyilagos szónoklatokat a nemzetgyű­
lés nagy figyelemmel hallgatja végig és ezzel tanúságot tesz 
arról, hogy az értékes parlamenti munkát valóban megbecsüli. 
Hogy a jövőben is meg lehet-e őrizni a parlam ent színvona­
lát, az a napokban fog eldőlni, ugyanis az úgynevezett «pasz- 
szivistákt, jagyis azok a képviselők, akik egy háromnegyed éven 
át kivonták^ magukat kötelességeik teljesítése alól, egymás után 
föladják tarthatatlan álláspontjukat és szégyenszemre elis­
merik, hogy

a nagy garral hirdetett passzivitás csúfosan meg­
bukott.

Ezideig a szélső kisebbség passzivista csoportjából csak az
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októberi forradalmárok és a vörös szocialisták nem jöttek 
még vissza az ülésekre. Legutóbb azután ezek is elhatároz­
ták, hogy bejönnek a Házba, mert az ország közvéleménye 
előtt már túlságosan kínossá vált, hogy

a  k é p v i s e l ő i  n a p i d i j a k  s z o r g a l m a s  f ö l v é t e l é v e l  m e g  
n e m  s z o l g á l t  j ö v e d e l e m h e z  j u t n a k .

Ha már most ezek a rendbontó és hangoskodó pártok a 
nyugodt tárgyalást lehetetlenné nem teszik, úgy remélhető, 
hogy a választójogi törvénytervezet vitája két hét alatt véget ér. 
Erre annál inkább kilátás van, mert e héten

m e g k e z d t é k  a  n y o l c ó r á s  ü l é s e k e t
sa Ház délelőtt 10 órától este hat óráig egyfolytában tárgyal.

A nemzetgyűlés bizottságai közül Pékár Gyula elnök­
letével a héten ülést tartott a külügyi bizottság. Karajiáth 
Jenő fölszólalására Bethlen István gróf miniszterelnök nyi­
latkozott

a z  i g a z s á g t a l a n  b é k e s z e r z ő s é s e k  m e g v á l t o z t a t á s á r ó l .
A megváltoztatásra irányuló törekvések mellett külön ki­
emelte" annak szükségességét, hogy a békeszerződést aláíró 
államok közül necsak mi tartsuk be kötelezettségeinket, 
hanem tartsák be ellenségeink is, akik pedig a világ előtt 
ma sem szűnnek meg rágalmazni és gyanúsítani Magyar- 
országot. A miniszterelnök beszéde a nemzetgyűlés tagjai 
körében nagy megnyugvást keltett.

Szép és l e l k e s  ü n n e p s é g  j á t s z ó d o t t  l e  a  h é t e n  K a r ­
c a g o n ,

ahol ̂ Bethlen István gróf miniszterelnök és Rakovszky Iván 
belügyminiszternek átadták Karcag város díszpolgári ok­
levelét. Mayer János földmívelésügyi miniszter és Csontos 
Imre karcagi követ vezetésével 26 nemzetgyűlési képviselő 
kisérte el a kormány tagjait, akiket a karcagiak melegen 
ünnepeltek. A miniszterelnök nagy beszédet mondott itt 
is és kijelentette, hogy követnünk kell azt az utat, amelyet a

Hősök emlékszobra Nagykőrösön.
Nagykörös Zala György szobrászművésszel emlékművet készíttet a város 
nyolcszáz hősi halottjának emlékére. Képünk a készülő emlékművet 

ábrázolja.

A zsámbéki Árpádkori templom romját

vallás és erkölcs ír elő számunkra. A^politikában^helyre kell 
állítani a hazafiasságot s még

a  n é p s z e r ű s é g  f ö l á l d o z á s á v a l  i s  s z o l g á l n i  k e l l  a  n e m ­
z e t  é r d e k e i t .

Később még azt is leszögezte a miniszterelnök, hogy a kis­
gazda társadalom megérett a politikai életben való részvételre 
s úgy áll a többségi pártban, mint a szikla a tengerben.

A karcagi ünnepségnek különös következményei vol­
tak a nemzetgyűlésen. Dinich Ödön képviselő ugyanis Kar­
cagon szintén beszédet mondott, amelyben olyan kisebb­
ségi képviselőkről beszélt, akik nyílt ülésen támadják a kor­
mányt, a Ház folyosóján pedig

h é t r é t  g ö r n y e d v e  k é r v é n y e k e t  n y ú j t a n a k  á t  a  m i ­
n i s z t e r e k n e k .

A kisebbségieket persze a beszéd nagyon kellemetlenül érin­
tette s olyan botrányt csináltak a parlament ülésén, hogy 
a Ház a leghangosabbak közül Lendvai István ceglédi kép­
viselőt jegyzőkönyvi megrovásra ítélte.

+ M E Z Ö C A Z  D A 5 Á O +
Hibás patájú lovat ne használjunk 
tenyésztésre
mert

Irta : Döhrmann Henrik.

a patája, 
tisztességes munkát

sem kepes. végezni, a  rosszkormu 10 nyomorék, mely nem 
keresi meg munkájával a kenyerét. Sok gazda ezt nem tudja, 
úgy látszik, mert elkínlódik nyomorék patájú lóval, amíg 
csak a szegény pára végképeh ki nem dől. Még több az 
olyan gondatlan gazda, aki a fejlődő csikó patáit sem gon­
dozza. Gyakran annyira elhanyagolják a csikó patáit (kör­
mét), hogy mire felnő, nyomorékká lesz, pedig ép, egészséges 
patákkal született.

A jó gazdának illik tudnia, milyen az egészséges, jól 
kezelt, ép pata. Aki ezt nem tudja, annak sok kára lehet 
a csikója, meg a lova elnyomorodásából. Meg kell azt min­
denkinek tanulnia, nemcsak könyvből, hanem úgy, hogy 
hozzáértők társaságában minden lovat, csikót megnézünk, 
bírálgatjuk minden testrészét és így a patáit is. Ilyenkor 
látni fogjuk, hogy a rendes, jól alkotott, helyesen kezelt pata 
sem lapos vagy terült, sem pedig meredek (pohárkörmü) ne 
legyen ; de még egy kicsit sem. Ezt jó szemmértékkel mindig 
meg tudjuk látni. Tudnunk kell, hogy az első lábak patáinak 
talpi része kerekebb, a hátsóké pedig inkább hosszúkás, tojás­
alakú. A hátsó paták tehát valamivel szűkebbek és egy kissé 
meredekebbek lehetnek az elsőknél. Elölről nézve ne lássuk
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ferdének a patát, sem a külső oldalán, sem a belsőn. Hátulról 
nézve ugyancsak szabályos legyen az állása és ne legyen sem 
ferde, sem pedig szűkült. Az egészséges, jól fejlett pata fölött, 
annak hátsó oldalán egészséges, jól fejlett sarkvánkosokat 
látunk. A szűkült meg a ferde pata fölött hátul csak satnya, 
elferdült sarokvánkosok éktelenkednek. Ha fölemeljük a ló 
lábát és a pata talpi részét és a nyírját nézzük (ezt az utóbbit 
népiesen békának hívják), eléggé kivájt (homorú) talpat és 
jól fejlett, el nem rongyolódott, egészséges, ép nyírt kell lát­
nunk. Ha a pata talpi része nem eléggé kivájt, akkor teli 
talpúnak mondjuk a lovat. Az ilyen pata könnyen megfájdul, 
ha a talpa zúzódik és gyakori sántaságra ad okot.

Nemcsak az alakját vizsgáljuk a patának, hanem azt 
is, hogy eléggé szívós, egészséges-e az a szarúanyag, ami a 
pata külső burkolatát alkotja. Ha porhanyó, törékeny a pata 
szarúja, akkor patkó nélkül kemény úton kitöredezik, csorbul, 
megvasalva pedig minduntalan elveszíti a patkót, egy-egy 
jó darab körömmel együtt. Igyis, úgyis örökös sántaságot 
okoz. Az ilyen ló munkára nem való. Hasonlóan hitvány 
pataszarúra vall, ha a pata könnyen repedezik, vagy amint 
mondják, szarúrepedést kap. Az ilyen is örökösen nyomorék.

Mindezek a hibák pedig öröklődőek, anyjáról vagy apjá­
ról a csikóra is átszá' maznak. Ezért elsősorban is nem okos 
dolog, hapatahibás mént vagy kancát csikó nevelésre, tenyész­
tésre használunk.

Pár szó a lucerna takarodásáról.

V Irta: F. Z.
A mezőgazdaság oly változatos foglalkozást nyújt, mint 

egyik iparág sem és a sokféle munkák között is oly finom 
megkülönböztetések vannak, hogy ha ezeket nem vesszük 
figyelembe, akkor esetleg nagyon goromba hibát köve­
tünk el, mellyel anyagi veszteséget szenvedhetünk. Azért 
kell felette ügyelni, hogy bakot ne lőjjünk, mert az egyszer 
ejtett csorbát bajos kiköszörülni. Messze vezetne az agri- 
kultúra több ágáról példákat felhozni szavaim igazolására, 
csak egy időszerű dolgot óhajtok tárgyalni azon remény­
ben, hogy az újabb s kevésbbé gyakorlott gazdatársak esetleg 
hasznot meríthetnek fejtegetéseimből.

Most van a különböző takarmányok kaszálási ideje, 
egymás után jönnek sorra az őszi keverékek, majd a here­
félék, lucernák, utóbb a rét stb. stb. És ha figyelemmel kísér­
jük a különböző füveket, azt látjuk, miszerint a legtöbbet 
virágzásának teljében szokta a gazda a talajtól elválasztani, 
mert ekkor ad legjobb, legtápdúsabb eleséget és legtöbbet 
is. E szabály alól is van azonban kivétel, ugyanis a lucerna, 
melyet már akkor kell kasza alá fogni, midőn az csak bim­
bózni kezd, mert ha tovább hagyjuk lábon, szára annyira 
rostos lesz, hogy állatállományunk alig képes megrágni s 
nehezen fogná emészteni, kivált a kérődző ; már pedig tekin­
tettel arra, hogy a lucerna kiváltképen tejeltető takarmány, 
azt zsengén, porhanyóan, lágyan kell adagolnunk. Tehát 
fiatal korában kaszáljuk. De a korai kaszálásra késztet az 
is, hogy ha elöregedni hagyjuk ezen pillangós növényt, alsó 
levelei megvénüinek, könnyen elválnak a szártól, leperegnek 
és elvesznek a takarmányozásra nézve, sőt sokszor, ha túl- 
sűrü a már több éves megbokrosodott évelő takarmány és 
az időjárás csapadékban nem szűkölködik, akkor az alsó 
levelek megsárgulnak, megpenészednek, lehullanak. Végered­
ményben a későn vágott lucerna nemcsak rosszabb minőségű, 
de kevesebb mennyiségű is lesz, mert ha kellőleg nem vigyá­

zunk, a növény hegye is letörik s szaporítja a talajfelületen 
maradt hulladékot, ami óriási kár, mert hisz kitűnő élelem 
helyett csak egy kis televényt képező, kis értékű anyagot 
hagy vissza földünknek.

Az idejében kaszált lucernánál jobb zöldtakarmány 
nincs is, sőt túlságosan is jó, mert annyi tápanyagot tartal­
maz, hogy az állat nem képes azt mind felhasználni és a meg 
nem emésztett részek elpocsékolódnak. Ilyen pazarlást nem 
engedhet meg magának a gazda s azért más, kevésbbé tápdús 
eleséggei keverten eteti, a friss zöld lucernát például tavaszi 
szalma, utóbb csalamádékukorica, esetleg gyönge minőségű 
rétiszéna vagy más száraz takarmánnyal. Azért is kell a lucer­
nát keverni, mert könnyen felfúvódást, dobkórt okozhat, 
minek káros hatását minden gazda ismeri.

így a lucernának zöld állapotban való felhasználását 
aránylag elég könnyű szerrel szabályozhatjuk, de hátra van 
még a nehezebb rész, tudniillik ezen takarmánynak szénává 
való szárítása. Ezt nem lehet, mint a többi rendrevágott fű­
neműt forgatni, szétrázni, feíborzazni stb., mert, mint már 
a fentiekben említettem, levelei, szárhegyei indítanának váló­
pert a szár ellen. Ezt elkerülendő száraz állapotban kaszál­
junk, tehái mikor sem eső, sem harmat nem nedvesíti a 
lucernát. Továbbá egy kis tarlót hagyjunk s ne a földszínéig 
vágjuk a rendeket, hogy ne közvetlenül a (többé-kevésbbé 
mindig nyirkos) talajon feküdjék a takarmány s így azt 
minden oldalról, még alulról is, járja a légáramlat s gyorsab­
ban száradjon. De leggyorsabban s egyenletesebben szárad 
a lucerna azon módon, melyet számos uradalomban már em­
beremlékezet óta követnek. Ugyanis kis iskolás gyermekekkel 
egy nyalábra való frissen kaszált lucernát —  a rendből —
lehetőleg szabályos kis gömbökre formáltatnak, úgy hogy
azok körülbelül akkorák legyenek, mint egy drótostótkalap 
s alsó felükön inkább keskenyebbekké csinálják őket, hogy 
a földdel minél kisebb területen érintkezzenek. A kis mun­
kások han^ar megtanulják ezt a mesterséget s ügyesen és 
gyorsan foglalkozván, mintegy élvezettel versengenek egy­
mással az elsőbbségért. Ezeket a laza, apró gombócokat 
hamarosan átfújja a szél, átsüti a nap s egy-kettőre annyira 
megszáradnak, hogy óvatosan villahegyre fogva 12—15 
darabot egy garmadába rakva, további utószáradásnak 
tesszük ki (ha száraz, napos idő van, egy nap is elég), mikor 
is boglyázzuk, szinte csak villaheggyel és rá mindjárt sze­
kérre rakvé be is takaríthatjuk. Legjobb a lucernaszéna szál­
lításra az (jldalnélküli táblás szekér vagy más alacsony oldalú 
jármű, melyen nem szabad tipródni, hogy úgyszólván érintet­
lenül kerüljön tárolásra a szénák legfinomabbja. Kazalt, 
boglyát, szmt stb. úgy rakjuk tele, hogy lehetőleg ne gyúrjuk 
vagy villákkal ne ütlegeljük a takarmányt, hogy annak min­
den porcikája épen maradjon. Csak lazán legyen a lucerna­
széna a tároló helyen, majd megiilepszik az idővel saját 
súlyától, de addig is legalább utószáradás áll be s nem fog 
megdohosodni, megpenészedni vagy felmelegedni és elszene­
sedni.Szabadba helyezett takarmány alá jó vastagon tegyünk 
fenékszalmát, hogy a talajnyirkosság fel ne szívódjék s tetejét 
légköri csapadékok ellen mintegy 80— 100 cmnyi szalma­
takaróval 1 issük el ; jobb még vízhatlan ponyvákkal takarni, 
ha már nincs épületünk a takarmányok befogadására, mint 
nyugati szomszédainknál. A kis zöld kupackák külső színe 
a napfényben nregfehéredik, de belsejük szép zöld marad, 
mint a friss saláta. Mintegy félév múlva, ha a napsugártól 
elzártan tároltatnak a halványított részek, ezek visszakapják 
előbbi zöldi színüket s egész lucernatömegünk kifogástalan 
zöld színbej] fog pompázni.
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Jól elültetett palánta. Jól beiszapolt palánta.
(Az alsó gyökerek is kaptak vizet.)

Rosszul elültetett palánta.

A palánta ültetése és öntözése. ( Képekkel.) Bernátsky dr. 
«A veteményes kert» cimíí kitűnő könyvében a palánták ültetésé­
hez a következő megszívlelendő utasításokat ad ja : «Amikor a 
palántát a földbe ültetjük, dugató- vagy ültető-fát használunk, 
amellyel lyukat készítünk, a palántát gyökereivel belehelyezzük 
s a főidet íeányomjuk, hogy a palánta gyökerei ne üregbe lógjanak, 
hanem a földdel érintkezzenek. A palánta gyökereit úgy keli el­
helyezni az ültetőfával készített lyukba, hogy egyenesen lefelé 
irányuljanak, ne pedig felgörbíttessenek». A palánta elültetését 
annak alapos megöntözése kövesse, minek nemcsak az a célja, hogy 
a fiatal növénykének bőven álljon rendelkezésére tápláló nedv, 
hanem az is, hogy a talajba csurgó víz a magával sodort talaj- 
szemcsékkel az üregeket kitöltse és a talajszemcséket a legfinomabb 
gyökerekhez is hozzátapassza. Bernátskynak említett könyve még 
sok hasznos gyakorlati tanácsot ad kisebb konyhakertek művelésére 
és a kerti vetemények fontosabb betegségei ellen való védekezésre. 
A hatvannyolc képpel díszített, százhetvenhat oldalas könyv meg­
rendelhető kiadóhivatalunkban ; ára 38 ezer korona.

A szőlőmoly ellen legjobban bevált védekezési módszerek 
á következők : 1. Par^ietezzük a molyos fürtöket dohányfőzettel; 
vegyünk e célra 1'5 kg. dohánymérget (kénsavas nikotin), 1'5 kg. 
kenőszappant (fekete káliszappan) és ezeket keverjük száz liter 
vízzel. 2. A szőlőmolynak évente két ivadéka van : május közepétől 
június közepéig röpköd az első, augusztus közepétől szeptember 
közepéig a második. Az első ivadék hernyója a virágzó fürtökön 
pókhálós törmelében lakik és rágcsál, a második a fiatal bogyók­
ban pusztít. A molyok röpködési idejében állítsunk fel molyfogó 
olajmécses lámpákat, melyek vízzel telt, széles tányér közepére 
helyezendők. Esténkint temérdek moly repül a világosság felé és 
belevágódik a vízbe, amelyet ajánlatos kevés petróleummal keverni. 
A petróleum a viz színén úszik és biztosan megöli a molyokat.
3. Tél folyamán a töke repedezett kérgét simára le kell tisztogatni, 
mivel ide húzódtak a második ivadékú hernyók báb jai; a kaparékot 
mélyen ássuk el vagy tüzeljük el. Mivel a bábok a karók repedéseibe 
is be szoktak húzódni, azért indokolt a karókat tavasz előtt agyag­
péppel bemázoini, vagy pedig egyenként tűzlángon keresztüí- 
huzatni, hogy az élő bábok megpörköltessenek.

A máknak kerti növényként való termesztése igen jó haszonnal 
jár. Van rá eset, hogy négyszögölenként 1 kg.-ot is meghoz. Tud­
nunk kell a  mákról, hogy szereti a laza, morzsalékos talajt s csakis 
nagy melegben tud megfelelő termést hozni. Sekélyen keli vetni ; 
legfeljebb 1—2 cm. mélyen legyen csak alá takarva. Ahol a talaj 
nincs kellő erőben,vagy nem elég morzsalékos, ott a mcsznitrogénnel 
segíthetünk rajta. Bebizonyult, hogy a máknak legmegfelelőbb 
trágyája a mésznitrogén, amelynek hatására a talaj finoman 
porhanyóvá válik. Sortávolsága 40 cm., kiegyezni pedig 15 cm. 
növénytávolságra szükséges. Nagy baja a máknak az, hogy igen 
gyakran és nagy mértékben szokott férgesedni. A férgesedéi: azon­
ban jobbára csak ott fordul elő, ahol későn vetették s ennek követ­
keztében azután csak későn kelhetett ki, a tokja pedig későn 
fejlődhetett. Tartsuk tehát szem előtt, hogy mihelyt tavasszal 
a földre ra lehet menni, azonnal porhanyítsuk azt jól meg s lehetőleg 
minél korábban vessünk. A mák nem igényes az időjárással szem­
ben. Az esőt jól tűri, a nagy meleget meg”egyenesen megkívánja. 
Tenyészideje rövid, így tehát még ugyanazon évben másik növényt 
is lehet utána termelni.

A műtrágyák használatával elérhető terméstöbblet és tiszta haszon 
kát. holdanként.

Jó erőben lévő 
talajon közepes 
műtrágyázás 
összköltsége

Termény
Termés­
többlet

A
termények
jelenlegi

ára

Termés-
többlet
értéke

Tiszta 
haszon 

a költségek 
levonásává!

kilogramm mm-kint korona korona

150 kg 
16 °/o-os 
szuper­
foszfát,
75 kg e 

40 V o s  S 
kálisó és -* 

50 kg fo  
kénsavas o  

ammóniák §  
vagy °  

50 kg 
chili­

salétrom

búzánál mag 300 
szalma 600

500.000
50.000 1,800.000 1,195.000

rozsnál mag 300 
szalma 600

450 000 
50.000 1,650.000 1,045.000

árpánál mag 250 
szalma 500

350.000
50.000 1,125.600 520.000

zabnál mag 300 
szalma 600

O
 ©

S
S

a sí
co

1,440.000 835.000

tengeri­
nél mag 550 240.000 1,320.000 715.000

burgo­
nyánál 4000 120 000 4,800.000 4,195.000

takarmány-
répánál 6000 70 000 4,200.000 3.595.000

szénánál 1200 150.000 1,300.000 1,195.000

A fenti számítások számos gyakorlati gazda által végzett kísér­
letek alapján és az alábbi, jelenleg érvényben lévő műtrágya-árak 
szerint történtek :

1 mm 16%-os szuperfoszfát ára zsákkal együtt 130.000 K 
1 « 40%-os káiisó « « « 180.000 «
1 « kénsavas ammóniák « « « 500.000 «
1 « chilisalétrom » « « 600.000 «
Ősszel alkalmazzunk a búza és rozs alá kát. holdanként 150 

200 kg szuperfoszfátot, homokos talajon a szuperfoszfáton kívül 
75—100 kg 40%-os kálisót és tavasszal a rosszul telelt vetések fel­
segélyezésére 23—30 kg chilisalétromot.

A tavasziak alá kát. holdanként ugyancsak 150 —200 kg szu­
perfoszfátot, homokos talajon, különösen kapás növényeknél,ezen­
kívül 75—100 kg 40%-os kálisót és 50—70 kg kénsavas aminoniá- 
kot, vagy chilisalétromot.

A Növényvédelem» májusi száma dúsan illusztrált cikkben 
számol be az atkakórról, amely újabban nagy arányokban pusz­
títja szőlőterületeinket. Részletesen ismerteti a gabonalegyek 
elleni védekezést, a gyomnövények irtását, a férges cseresznye 
problémáját, a növényvédelmi szerek ellenőrzésének szükséges­
ségét, a vércsék mezőgazdasági jelentőségét stb. A sok képpel 
tarkított ízléses és páratlan olcsó folyóirat havonta egyszer jele­
nik meg. Az érdeklődőknek a kiadóhivatal (Budapest, V ili. kér., 
Rákóczi-út 51., IV. 5.) készséggel küld mutatványszámot.
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— T A N A C  Í A D O
Kérdés. Az illeték kiszabásánál ingatlanainkat túl magasra 

értékelték. Fogadjuk-e el, vagy pedig ragaszkodjunk-e ahhoz a ren­
delkezéshez, hogy az érték alapjául a kataszteri tiszta jövedelem 
huszonötszöröse veendő? (K. Pál.) — Felelet. Amennyiben a pénz­
ügyigazgatósággal nem egyeztek meg az ingatlanok értékelésére 
nézve és az illeték alapjául vett érték nagyobb, mint a katasz­
teri tiszta jövedelem huszonötszöröse, akkor véleményünk sze­
rint az illeték kiszabása ellen föllebbezhetnek. Ez az értékmegálla- 
pitás azonban csupán a földadó alá eső ingatlanokra vonatkozik 
és a kataszteri tiszta jövedelemből nem vonható le a vízszabá­
lyozási járulék összege. A házadó alá eső ingatlanoknál az illeték- 
kiszabás végett 1924. évben bejelentett esetekben az arany­
koronában kifejezett törvényszerű legkisebb érték az 1923. évi 
házadó alapjául szolgált, tehát az 1922. évből való nyers házbér 
jövedelemnek vagy haszonértéknek ötven százaléka, ha az ingat­
lan Budapesten; negyven százaléka, ha az ingatlan oly község­
ben, városban fekszik, melyre a lakbérrendelet hatálya egész 
1922. év folyamán kiterjedt és öt százaléka, ha az ingatlan oly 
községben vagy városban fekszik, ahol a háztulajdonosok a bér­
beadás iránt az 1922. évnek habár csak egy részében is általá­
ban szabadon rendelkezhettek. Az ötven, illetve negyven szá­
zalék helyett az egész házra vagy annak egy részére nézve csak 
az öt százalékot kell alkalmazni, ha a felek igazolják, hogy a ház 
egészben vagy részben új épület (új toldalék építkezés) és ennél­
fogva nem esik a lakásügyi kivételes rendelkezések hatálya alá.

Kérdés. Hogyan történik az örökösödési illeték kiszámítása ? 
(K. Pál.) — Felelet. 1924. július 1-től kezdve az örökösödési ille­
ték aranykorona alapon szabandó ki és rovandó le. Az illeték 
kulcsa az örökhagyóhoz való rokonsági viszony és a hagyaték 
értéke szerint különböző. Például gyermekeknél és törvényes 
el nem vált feleségnél az illeték kulcsa egy százalék ha az illeték 
alapja ötezer aranykoronát meg nem halad, egy egész öt tized 
százaléka, ha az illeték alapja ötezer aranykoronánál több de 
az ötvenezer aranykoronát meg nem haladja — és így tovább.

. „„ Üzenet a sorsjegyeik után érdeklődőknek. Nem nyert az 
1082 40, 1272 78, 2721—16, 2755—6, 3063—83 számú Kon­
vertált Jelzálogsorsjegy, a 3142- 29, 3348-79 számú Erzsébet 
sorsjegy, a 18.144 5, 6, 7, számú új Magyar Vöröskereszt sorsjegy 
a 3878—45 számú régi vöröskereszt sorsjegy, a 957 -23 , 2086--7b’ 
3173—58, 5531—88 számú Bazilika sorsjegy, a 4080—15 számú 
szerb 100 frankos sorsjegy, a 2606—29 számú Jószív sorsjegy az 
1169—29, 30, 1306—8, 1393—9, 10, 1477—1, 1847—8 1935—28 
2425—49, 2449—29, 2619—2, 8810—18, 8903—1, í0.651—14’ 
11.108—11 számú Olasz Vöröskereszt sorsjegy, a 821—33 5124—2 í 
«?J?ú Pesti Hazai sorsjegy. Legkisebb nyereménnyel kihúzták az 

5’ . 1491- 29- 3°- 31, 1820-33, 1843-15, 16, 17, 18, 
0207—23 számú Olasz Vöröskereszt, a 188—36, 5036—2 Osztrák 
vöröskereszt, az 5342—65 számú régi Magyar Vöröskereszt, a 
0442 1 1 , bobl—28 számú Bazilika sorsjegyeket. A nyertes sors­
jegyeket (egyedül az Olasz Vöröskereszt sorsjegyek nyereményét 
érdemes felvenni, mert a többinél sokkal többe kerül csak egy 
levelezőlap díja is, mint a nyeremény) kifizeti a Beifeld-bankhaz 
Budapest, V I1., Karoly-körút 1. — Az Általános Osztrák Föld­
hitelintézet 1880-as kibocsátású sorsjegyeinek utolsó húzása 1930 
“ bér 16-án, az 1889-es kibocsátású sorsjegyének utolsó húzása 
lúod juhus 3-an van. Jóformán semmit sem érnek. — Olasz Vörös- 
kereset 200.000, Konvertált Jelzálog 7000, Pesti Hazai 8000 Bazi­
lika 700, Erzsébet 500, Jószív 500, szerb 100 frankos (ha új szel- 
venye van) 100.000, régi Magyar Vöröskereszt 800, új Magvar 
Vöröskereszt sorsjegyet 1000 koronáért lehet eladni. -  Szerkesztő- 
ségunk a sorsjegyérdeklődéseket összegyűjti és két-három hónapon­
ként állapítja meg, hogy a kérdezett sorsjegyek nyertek-e és az ered- 
menyt a lapban közli.

VAjrAR.NAPTÖI>— > 
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Cfazdctársadcifmi hírek.
Hayer János földmivelésügyi miniszter beszéde a 

szigetvári kiállítás megnyitásán.
A Faíuszövetség szigetvári kiállítását Mayer János föld- 

mívelésügyi miniszter nagy közönség jelenlétében nyitotta meg 
melynek soraiban ott voltak többek közt: Barla-Szabó József 
Hoyos Miksa gróf, Éhn Kálmán, Tankovics János, Bárány Sándor 
és Neubautr Ferenc képviselők. Barla-Szabó József beszéde után 
Steinecker Ferenc egyetemi tanár, a Faluszövetség ügyvezető  
alelnöke, 3 Szövetség céljait ismertette és fönnállásának szük­
ségességét hangoztatta. Utána Tallián Andor, Somogy vármegye 
alispánja, a vármegye közönségének nevében üdvözölte a meg­
jelenteket, majd a faluban rejlő nemzeti erő fontosságára muta­
tott rá és végül fölkérte a minisztert a kiállítás megnyitására. 
A nagy tetszéssel fogadott beszéd után szűnni nem akaró éljen­
zés közepei te Mayer János földmivelésügyi miniszter emelkedett 
szólásra. Hatalmas beszédét, melyet többször viharos tetszés- 
nyilvánítás .szakított meg, a kormányzás nehézségeinek, az állam- 
hatalom gyakorlása súlyos gondjainak ismertetésével' kezdette.

— Mi,, akik — úgymond — legfelsőbb fokon intézzük az 
állam ügyrjlt, elcsüggednénk, ha nem volna itt az a hatalmas 
biztató erőtartalék, melyet a magyar vidék hord magában. Szí­
vesen és szeretettel járok el a magyar falvakba, a magyar vidé­
kekre, mert a látottakból mindig újra megerősödik a hitem, hogy 
ez a nemzet méltó az életre és ezért élni is fog. Politikával ez 
alkalommal nem kíván foglalkozni, csupán azért jött el Sziget­
várra, hogy a kiállítást, mint a Faluszövetség elnöke, és mint a 
kormány képviselője, megnyissa és a magyar rátermettség nagy­
szerű termékeiben gyönyörködjék. Somogy földjén szeretettel 
és meghatottsággal adózik elhunyt vezére emlékének, nagyatádi 
Szabó István hervadhatatlan érdemeinek. Majd a Faluszövet­
ség céljait fejtegette és összefogásra szólított föl mindenkit, hogy 
e szerencseílen ország újjáépítési küzdelme mielőbb diadallal 
befejeződhessék. Megköszönve az üdvözléseket, a kiállítást meg­
nyitotta.

Megkezdődött a rövid lejáratú mezőgazdasági hitel 
folyósítása.

Ismeretes, hogy a kormány a mezőgazdaság céljaira 
kilencven -milliárd korona rövidlejáratú hitelt engedélye­
zett. E hitelakciót a pénzügyminiszterrel történt megálla­
podás aladján teljesen az altruista szövezkezetek bonyolí­
tották volfa le, míg most a helyzet megváltozott és a szö­
vetkezetek útján csupán 60 milliárd korona kerül kiosztásra, 
míg 30 miúiárd koronát a Pénzintézeti Központ fog tagjai, 
a vidéki pénzintézetek útján a gazdaközönségnek szétosz­
tani. A Duna-Tisza közi Mezőgazdasági (Kamara ezúton is 
értesíti a gazdaközünséget, hogy a száz holdon aluli gazdák 
e hitéiért a falusi hitelszövetkezetekhez, a száz holdon felüli 
gazdák az illetékes körzeti mezőgazdasági hitelszövetkeze­
tekhez (Duna-Tiszaközi Körzeti Mezőgazdasági Hitelszövet­
kezet, Kecskemét, Széchenyi-tér) forduljanak, de a 30 mil­
liárd korona erejéig a Pénzintézeti Központ vidéki tagjaihoz, 
a vidéki bankok és takarékpénztárakhoz is fordulhatnak, 
mivel 30 milliárd korona mezőgazdasági hitelt ezek oszta­
nak szét a gazdáknak. E hitelt azonban szeptember 30-ig 
feltétlenül vissza kell fizetni, tehát e hitel még csak nem is 
hat hónapos.

HOFHERR-SCHRANTZ- 
CLAYTON-SHUTTLEWORTH R.T.

20 lóerős traktor
111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 mii 1111111

Budapest, Vilmos császár-út 57.
Kérjen árajánlatot!



1923. május 31. 7

A Somogymegyei Kisgazdák Egyesületének köz­
gyűlése.

A múlt héten tartotta a Somogymegyei Kisgazdák 
Egyesülete évi rendes közgyűlését, melyen a somogymegyei 
kisgazdaképviselők közül megjelentek: Tankovics János, 
Éhn Kálmán, Barla-Szabó József, Neubauer Ferenc és Bárány 
Sándor. Tankovics János elnöki megnyitó beszédében kegye- 
letes szavakkal emlékezett meg nagyatádi Szabó Istvánról. 
Tankovics János indítványára ezután kimondotta a közgyű­
lés, hogy nagyatádi Szabó István beszédeit és a róla szóló 
újságcikkeket összegyűjti és könyvalakban kiadja. A könyv 
megszerkesztésével Neubauer Ferencet bízták meg. Ezután 
az elnök előterjesztette Mayer János földmívelésügyi minisz­
ter óhaját, hogy az egyesület nagyatádi Szabó István halála 
évfordulóján minden évben tartson gyászközgyűlést Kapos­
várott és utána koszorúzza meg az erdöcsokonyai sírt. Az indít­
ványt egyhangúlag elfogadták.

Kitüntetett gazdasági munkások.
Megkapó ünnepség keretében adták át a keszthelyi gazdasági 

akadémia négy öreg cselédjének a földmívelésügyi kormány kitün­
tetését. Az ünnepélyen a földmívelésügyi minisztert Tóth Jenő dr. 
államtitkár képviselte. Sztankovich János akadémiai igazgató 
méltatta az ünnep jelentőségét, Tóth Jenő dr. államtitkár hangoz­
tatta a tisztességes munka megbecsülésének szükségét, majd 
művészi oklevelet adott át a kitüntetett gazdasági munkásoknak 
és közölte velük, hogy mindegyik még egy métermázsa búzát fog 
kapni. A megjutalmazott munkások — névszerint Lóky János 
főtehenes, Nagy József mezőőr, Borz György öregbéres, Farkas 
János parádéskocsis negyven éve szolgálnak becsülettel, szorgalom­
mal és kenyéradójukhoz mindig hívek maradtak.

A borérdekeltségek küldöttsége a főváros kormány­
biztosánál.

A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete kezdeményezésére 
az ország borérdekeltségei, a Magyar Borkereskedők Országos 
Egyesülete, a Szőlősgazda és Vendéglősök Ipartársulata és a Kávé­
sok Ipartestülete küldöttségileg jelent meg Ripka kormánybiztos­
nál, hogy a bor fogyasztási adójának leszállítását sürgesse. Az érde­
keltségek nevében Drucker Jenő dr. kir. főtanácsos tolmácsolta 
a kérést. A kormánybiztos válaszában kijelentette, hogy teljesen 
átérzi a helyzet súlyosságátjés az előadottak alapján a kérdést 
sürgősen elintézni igyekszik."

Az otrantól csata emlékezete. A folyamőrség megünne­
pelte a győzelmes otrantói tengeri csata nyolcadik évforduló­
ját. A Hungária-úti laktanyában tábori mise volt, amely­
nek végeztével Hilt Ferenc folyamőrfőkapitány mondott 
beszédet. Megemlékezett a diadalmas tengeri csatáról, amely­
ben a magyar tengerészet Horthy Miklós akkori sorhajó­
kapitány parancsnoksága alatt megverte az olasz hadi­
tengerészetet. A csatában az ellenség 22 őrhajót, 2 nagygő­
zöst, 2 torpedórombolót, egy tengeri repülőt és 72 foglyot 
vesztett. A mi sebesültjeink között volt a hős parancsnok, 
Horthy Miklós is.

Fischer-Colbrle Ágost dr. kassai püspök meghalt. Fischer- 
Colbrie Ágost dr. kassai megyéspüspök, aki már hosszabb ideje 
súlyos betegen feküdt a kassai püspöki palotában, elhunyt. Fischer- 
Colbrie Ágost dr. 1863 október 16-án született a barsmegyei Zseli- 
zen, ahol édesatyja a hercegi uradalom főerdésze volt. Fiatalon 
végezte el a theologiát a bécsi egyetemen. 1886-ban szentelték 
pappá s ettől kezdve gyorsan haladt elő pályáján. 1904-ben az 
akkor már hajlott korú Bubics Zsigmond kassai püspök mellé 
nevezte ki a király segédpüspöknek utódlási joggal. Bubics Zsig- 
mondnak 1907-ben bekövetkezett halála után mint a kassai egy­
házmegye tényleges püspöke vette át a kormányzást. A cseh meg­
szállás óta állandó összetűzése volt a cseh hatóságokkal, amelyek 
a magyarság védőjét látták benne és ezért igen sok üldözésben 
volt része.

Újabb földrengés pusztított Japánban. A sok elemi 
csapástól sújtott, szerencsétlen Japánban ismét földrengés 
pusztított. Kinoszaki és Tayoore városokat a földrengés és 
a földrengésre következő tűzvész teljesen elpusztította. Az 
emberáldozatok száma mintegy másfélezer.

Amerikai magyar zarándokok — Itthon. A kétszáz­
ötven főből álló amerikai magyar zarándokok csapata Rómá­
ból Budapestre érkezett. A pályaudvaron a hatóságok és 
a társadalmi egyesületek képviselői fogadták Amerikába 
szakadt véreinket. A berobogó vonatot hatalmas éljen fogadta, 
majd a zenekar a magyar Himnuszt játszotta. A megérke­
zettek felállása után elsőnek bárciházi Bárczy István állam­
titkár tolmácsolta a kormány üdvözlését. Rámutatott arra, 
hogy a magyar testvéreket szívük sugallata vezette, amikor 
eljöttek a haza szent földjére, hogy ragaszkodásukat és 
szeretetüket megnyilvánítsák. Ha visszatérnek, vigyék vissza 
üzenetünket, hogy ha a sok megpróbáltatás folytán meg 
is fogytunk, nem halt ki belőlünk a bizalom a jobb jövő­
ben. Az éljenzéssel fogadott beszéd után Purébl Győző tanács­
nok a polgármester és a tanács nevében üdvözölte a vendé­
geket. Mészáros János érseki helytartó a bíboros-herceg­
prímás és a magyarországi katholikus egyesületek nevé­
ben mondott meleg üdvözletei. Az üdvözlést a zarándokok 
vezetője, Szabó János trentói plébános köszönte meg. A zarán­
dokok budapesti tartózkodása idején megkoszorúzták az 
irredenta szobrokat, megtekintették a parlamentet és a 
főváros egyéb nevezetességeit. Kihallgatáson jelentek meg 
a kormányzónál, aki lelkes beszédet intézett hozzájuk. Kérte 
Amerikába szakadt véreinket, hogy legyenek Amerikában 
szószólói a magyar ügynek. A zarándokokat Csernoch János 
bíboros-hercegprímás is fogadta és üdvözlésükre válaszolva, 
beszédet intézett hozzájuk. AzarándokokaMátyás-templomba 
vonultak a magukkal hozott zászlóval, amelyet a pápa is 
megáldott és ereklyeként a templomban helyezték el. Az 
amerikai magyarok öt napig időztek a fővárosban, azután 
szerteszéledtek az országban, hogy meglátogassák szülő­
földjüket.

Robbanás egy győri gyárban. A győri Gráb-féle viasz- 
kosvászonárú gyárban másfél vagon celluloid felrobbant. 
A robbanás a szomszédos műbőrgyárat majdnem teljesen 
rombadöntötte, elpusztította a viaszkosvászongyár tető­
zetét, szétrombolta az összes ablakokat, teljesen romba­
döntötte az üvegszárítót és derékban törte ketté a gyár 
egyik hatalmas kéményét. A robbanás leszedte a gépház 
tetőzetét, a gépek azonban nem sérültek meg. A kár körül­
belül két-három milliárd korona. A robbanás a déli munka­
szünet alatt történt és így mindössze^egy súlyos és kilenc 
könnyebb természetű sérülés történt.

Ünnepi körmenet a Szentév Rómájában.
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Mayer miniszter könyv­
tárt küldött a Brazíliában 
létesült magyar községnek,
Brazília San Paolo állam 
ősrengetegeiben a tengeren­
túlra szakadt magyar vé­
reink rettenetes küzdelmek 
árán Boldogasszonyfalva né­
ven magyar községet alapí­
tottak. A brazíliai magyar 
telepesek— akik az általuk 
létesített kávéültetvénye­
ken már a kezdet nehéz­
ségein túlestek — levélben 
azt a kívánságukat fejezték 
ki, hogy ők az óhazával a 
lelki kapcsolatot fönntar­
tani akarják, ezért magyar 
könyveket kérnek. A bra­
zíliai magyar telepesek óha­
jára Mayer János földműve­
lésügyi miniszter népszerű 

gazdasági, a vallás- és közoktatásügyi miniszter pedig szép- 
irodalmi könyvekből álló népkönyvtárt küldött a boldog- 
asszonyfalvai magyar telepesek részére. A népkönyvtár 
adományozásáról a brazíliai magyar telepeseket a föld- 
mívelésügyi miniszter a Földmívesek Tudakozó Irodája útján 
meleghangú levélben értesítette.

A battonyaiak a Faluszövetség zászlaja alatt. A Faluszövet­
ség battonyai kiállításán az ünnepélyes megnyitó beszédet Purgty 
Emil, Csanád vármegye főispánja tartotta. Előtte Grósz Antal 
r. kath. esperes-plébános, a helyi bizottság, Nagy Sándor dr. 
főtitkár pedig a Faluszövetség nevében mondottak az összesereg- 
lett nagyszámú ünneplő közönség előtt tartalmas beszédet. A meg­
nyitáson megjelent Urbán Péter báró, a kerület nemzetgyűlési 
képviselője és a helybelieken kívül a környékbeliek is nagy szám­
ban. A kiállítás igen gazdag és ízlésesen rendezett volt. Az ipari 
termékekről fejlett technika, ötlet és művészi érzék beszélt a 
látogatóknak. Különösen kitűntek Hovorka István lakatos, Győri 
János faszobrász, Mák Mátyás asztalos, Ridéli Jenő tanár, Kis 
Vilmos kevermesi jegyző. Különös dicséretet érdemelnek a női 
kézimunkák is. Másnap, vasárnap volt a Faiuszövetség szervező 
gyűlése, amelyre leutazott a Faluszövetség igazgatója, Bodó János 
nemzetgyűlési képviselő. A gyűlésen a környékbeli községek is 
képviseltették magukat. Az értekezleten Bodó János nemzet- 
gyűlési képviselő ismertette a szövetség célját, munkáját és fel­
hívta a gazdák figyelmét azokra a nagy érdekekre, amelyek a 
szövetség zászlaja alá való tömörülést szükségessé teszik. Utána 
Nagy Sándor főtitkár a faiu minden társadalmi rétegének össz- 
hangzatos együttműködéséről tartott előadást. A battonyaiak 
lelkesedéssel határozták el, hogy a Faluszövetség zászlaja alá 
tömörülnek.

Bombát küldtek Ripka kormánybiztosnak. Ripka Ferenc 
fővárosi kormánybiztosnak gyanús dobozt küldtek, amelyet 
beszállítottak a rendőrségre. Kiderült, hogy a dobozban 
különböző fűszerek alatt puskapor és gyujtózsinór volt 
elhelyezve. A bomba küldője után azonnal megindult a nyo­
mozás és le is tartóztattak egy fiatalembert, aki tagja volt 
annak idején a Márffy-féle vérbíróságnak. Erősen tagadja, 
hogy a bombát ő küldte volna.

ASTHMÁT, tüdőcsúcshurutot, rekedtséget stb. gyógyít: 
Asthma Gyógyintézet, Inhalatórium, Röntgenintézet, Budapest, 
Andrássy-út 87. sz. Telefon: 123—82. (Olcsó betegszobák.)

Aranykoszorús mesterverseny. Az Országos Kézművesipari 
Tárlat csoportbizottságai együttes ülést tartottak, amelyen jelen 
voltak az összes kézművesipari szakegyesületek és ipartestületek 
képviselői, valamint az Ipartestületek Országos Szövetségének 
képviseletében Dobsa László dr. igazgató. Az értekezleten meg­
állapították azokat az általános irányelveket, amelyek figyelembe­
vételével a kézművesipar egyes csoportjainak tárlata rendezendő. 
Az értekezlet úgy határozott, hogy a lehetőség szerint a tárlat 
időtartamát két héttel meghosszabbítja és egyes ipari csoportok 
részére leheiővé teszi a tárlaton való részvétel némi késedelemmel 
való rendezését. A tárlat mega* színvonalát előre is biztosítja az a 
körülmény, hogy a tárlaton dől el az aranykoszorús mesterverseny. 
Az értekezlet ürömmel állapította meg azt a nagy érdeklődést, 
amely a kézműipar részére gépeket, szerszámokat és segédanyagokat 
előállító gyárak részéről a tárlat iránt mutatkozik.

Ezernyolcszáz vitézt avatnak fel június 21-én. Az idén június 
21-én, vasárnap tartják meg a vitézzéavatás ünnepét. A világ­
háború hős fiai közül ezernyolcszázan várják az ország minden 
részéből a vitézzéavatást. Reggel kilenc órakor kezdődik a szer­
tartás, amely ugyanúgy fog végbemenni, mint ahogyan az előző 
években megtörtént. Ezidöszerint háromezerháromszáznegyven 
legénységi es ötszáz tiszti tagja, tehát együtt háromezernyolcszáz- 
negyven tagja van a vitézi rendnek. Ez a szám a júniusi avatás után 
ötezerhatszáznegyvenre emelkedik.

A Dunából visszatért öngyilkosjelölt fantasztikus meséje 
rablókról. > Ferenc József-hídnál a rendőrnek feltűnt egy leány, 
aki csuromvizes ruhában sietett át Pestre. Megkérdezte, hogy 
miért vizes a ruhája, mire elmondotta, hogy Ily Rózának hív­
ják, 17 éves és Budapesten szolgál. Szolgálatadójával összeveszett 
és elhatározta, hogy még az éj folyamán kimegy Budafokra, mert 
szülei ott laknak. Nagy sötétség volt és alig érkezett a lágymá­
nyosi Dunaághoz, elibe állt két marcona külsejű, munkásruhájú 
ember és reáripakodtak, hogy adja elő minden értékét, mert 
különben ;; halál fia. Annyira megijedt, hogy egyetlen ékszer­
darabját, egy fél pár fülbevalóját kivette a füléből és odaadta 
a rablóknak, azok azonban a zsákmánnyal nem elégedtek meg, 
hanem pénzt és még egyéb értékeket követeltek. Megmotozták. 
Mikor semmit sem találtak nála, dühükben két kezénél fogva 
belógatták ,a Dunába, úgy, hogy a víz a melléig ért. Sikoltozni 
kezdett, mire támadói, úgylátszik megijedtek, kihúzták a vízből 
és futva menekültek. A főkapitányságon hihetetlennek találták, 
hogy rablá történhetett volna. A leány, aki igen zavartan visel­
kedett, csakhamar bevallotta, hogy az egész rablási meséből 
egy szó sem igaz. Kétségbe volt esve afelett, hogy neki már három 
éve szolgálni kell és elhatározta tegnap, hogy megválik az élettől. 
Az éjszaka szolgálatadójátó! meg is szökött azzal, hogy a Duná­
nak megy, azonban, amikor a vízbe belépett, megijedt és min­
den kedve elment az öngyilkosságtól. Az életunt leányt saját 
érdekében őrizetbe vették.

A rablógyilkos Lédererné térje halálos ítéletének hírére ön-
gyilkosságot kísérelt meg. Amikor Léderer Gusztávnénak tudomá­
sára adták a katonai törvényszéken hozott halálos ítéletet, az 
asszony haját tépte és sikoltozott, majd hisztérikus görcsöket 
kapott. Különösen magánkívül volt akkor, amikor megtudta, 
hogy az u:,a nem fellebbezett és belenyugodott abba, hogy az 
ítéletet végrehajtsák rajta. Az asszony hosszan jajveszékelt s 
amikor csönd lett cellájában, a fogházör a kémlelőlyukon bené­
zett hozzá.' Látta, hogy Lédererné köténye zsinórjával f o j t o g a t j a  
magát. A fi.gházör csak nagy viaskodás után tudta leszedni a zsinórt 
az asszony nyakáról, aki egyre azt kiabálta, hogy hagyják meg­
halni. Búc úlevelet találtak az asztalon, amelyben az urához 
azt írja, hogy megbocsátotta, amit ellene a fűtárgyaláson elkövetett. 
Halálával azt akarja bebizonyítani, hogy mennyire szereti. Mivel 
az asszony kijelentette, hogy öngyilkos tervéről nem mond le, 
most éberen vigyáznak rá. Egyébként a halálraítélt Léderer Gusz­
táv, aki először siettetni akarta az Ítélet végrehajtását, meggon­
dolta a dolgot és kegyelemért folyamodott.A takarékos gazda g é p lŐ ^ e g g e l  C Sépel

Kedvező, fizetési feltételek m ellett legjobb minőségű g é p t ő z e g e t  szállítMagyar Általános Tőzegipar R.-T., Budapest,
V , M érleg-utca 4. -  Telefon ; 1 3 7 -0 3 . T elepek: Sávoly, Fenékpuszta  és N ádasdladány.
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A főváros nem kerülhet a radikális baloldal vezetése
alá. A fővárosban megtörténtek a törvényhatósági tag- 
választások és a választás azt eredményezte, hogy a veze­
tés a kinevezett tagokkal együtt megmaradhat "továbbra 
is a nemzeti és keresztény pártok kezében. Nem teljesedett 
a radikális baloldali pártoknak az az óhajtása és jóslata, 
hogy a választások el fogják söpörni a keresztény irány­
zatot. Bár a hatalmas összegekkel dolgozó baloldali blokk 
elég nagy eredményt ért el, az azonban még sem sikerült 
nekik, hogy újból kezükbe kaparintsák az egyeduralmat. 
Az egységes keresztény községi párt 91, a Községi Polgári 
Párt 23, a Szabádelvíi Párt nyolc bizottsági tagot küld a 
törvényhatósági bizottságba, míg az összes radikális bal­
oldali pártok 128 taggal jelennek meg a közgyűlésen. Ez a 
szám azonban négy részre oszlik és az 53 taggal rendelkező 
szociáldemokrata párt máris kijelentette, hogy önállóan 
fog haladni saját útján. Az első teendő tehát az, hogy meg­
alakítsák a nemzeti pártok szövetségét, amely aztán át­
veheti a kormányzást.

Csodálatos gyógyulás. Csodálatos módon gyógyult meg a 
baranyamegyei Mecsekszabolcson egy Ábrahám Katalin nevű tizen- 
nyolcéves leány, akinek jobblába születésétől kezdve béna volt. 
A béna leány odahaza, az ágy szélén ült, amikor észrevette, hogy 
a másik ágyban hancurozó egyéves öccse gurulni kezd lefelé. 
Ijedtében mankói nélkül rohant kis öccse megmentésére s ekkor 
vette észre, hogy már nem béna, mankó nélkül is könnyen tud 
járni. Ijedtében és boldogságában kifutott a faluból s csak a ne­
gyedik faluban állt meg a Szűzanya útszéli képe előtt, ahol térdre- 
bórulva adott hálát csodálatos gyógyulásáért.

Magyar tragédia oláh járom alatt. Hickmann Károly hunyad- 
megyei adótárnokot öreg korában az oláhok nyugdíjba küldték, 
mert nem tudta elsajátítani az oláh nyelvet. Hickmann 300 lei, 
azaz 120.000 magyar korona nyugdijat kapott. Nagyhalmágy köz­
ségben nővérével együtt tengette életét és a szűkös nyugdíjat azzal 
pótolta, hogy a jegyzőnél mint kisegítő dolgozott. Később, amikor 
a jegyzői iroda munkája megkövetelte az oláh nyelv tudását, ettől 
a keresettől is elesett. Növelte borzasztó helyzetét az is, hogy nővére 
megbetegedett és heteken át feküdt. Maradt tehát megélhetésre, 
orvosra és gyógyszerekre havi 300 lei, vagyis 120.000 magyar 
korona. Hickmann Károly lassan megvonta magától még a leg­
szükségesebb falatokat is, hogy beteg nővérének juttassa. Pár nap­
pal ezelőtt, amidőn a beteg nő már felkelt ágyából, Hickmann Ká­
roly sápadtan és szédülten támolygott be a szobába. Szó már nem 
jött sápadt ajkaira, eszméletlenül rogyott össze és az előhívott 
orvos már csak a halál beálltát konstatálta. A vizsgálat megállapí­
totta, hogy Hickmann Károly a szó szoros értelmében éhenhalt.

Az abdai hősök emléke. A győrmegyei Abda község 
díszes szobrot emelt negyvenöt hősi halottjának emlékére. 
Az emlékszobor Pásztor János müve. A szobrot most avat­
ták fel ünnepélyesen. Németh Lajos plébános mondott beszé­
det, majd Fehér János községi bíró átvette a község nevé­
ben megőrzésre a szobrot.

Műkedvelő előadás Répcelakon.
A répcelaki Levente-Egyesület műkedvelői igen nagysikerrel hoztákAzinre 
Csite Károlynak *Katica» és *Tóth Lidi» című színműveit. Az elért erkölcsi 
és anyagi siker Vörös Lajos tanító ( x )  érdeme, aki a darabot betanította 
és az előadást rendezte. Halász Károly (X x jaz  egyesület új színpadát 

festette.
( B e k ü l d t e  V a r g a  J ó z s e f  R é p c e la k r ó l  )

. J t t j i M K  n i

» W  W!

A ,,Nótás Kapitány" előadása Földeákon.
A földeáki műkedvelő ifjúság a szegénysorsú anyák és csecsemők javára 
nagysikerű előadásban hozta színre «A Nótás Kapitány., című operettet 
A szereplők : Tamási Imre, Véber Évike, Bánszki Antal, Hajnal Tamás, 
Szabó Juliska, Antal Lajos, Gaiiczlti Ilonka, Horváth József és Szakács 
.Mihály valamennyien nagyszerű készséggel állották meg a helyüket. Az 

előadást a fáradhatatlan Dehény Lajos r. k. tanító rendezte.
( Beküldte Szakács Mihály Földeákról.)

A váci püspök eltiltotta az iskolásgyermekek meg­
adóztatását. Hanauer Á. István, váci püspök, közölte az 
alája tartozó iskolákkal, hogy a rendes évi beiratási és tan­
díjon kívül a növendékek semminemű megadóztatását nem 
engedi meg.

■  --------

— T R É F A  K — -
Fogas kérdés.

— Nem tudom mit csináljak ebben a kutya melegben.
— Menj uszodába.
— De nincsen pénzem.
— Hát akkor menj az ingyenuszodába.

Miért fürödjek az ingyenuszodában, ha nem takaríthatok 
meg semmit ?

Gyerekek.
— Te kezdted a verekedést ?
— Nem. A verekedés ügy kezdődött, hogy a Pista — vissza­

ütött.

igaz !
Vendég : Ez a leves nem meleg. Vigye vissza.
Pincér : De hiszen meg se tetszett kóstolni !
Vendég : Fölösleges. Amint hozta, mindvégig beleiógott az 

ujja. Abból gondolom, hogy nem lehet meleg 1

Aggodalom.
Két rabló áll az utcasarkon. Baltákkal, késekkel, revolverek­

kel fölszerelve.
— Te, késik a pénztáros.
— Bizony. Még utóbb valami baj érte. . .

A rossz csengő.
Vendég : Miért nem jön ?! Már háromszor csengettem. 
Szobalány ; Kérem a csengő nem szól.
Vendég : Ezt jelenthette volna az első csengetés után is.

Fényképezőgépek, lem ezek,
papírok és az öze fényképészeti cikkek szaküzlete

W A N A U S JÓ Z S E F  BU D APEST,
IV., Sütő-u. 2. (Deák-tér sarok ) T lf.: 8 —67.
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KUKÁNY OSTROMA
Regény. Irta: Seress Imre.

(2. közlemény.)

MÁSODIK FEJEZET.

Ebben megtudjuk, hogy az eddig történteket mi előzte meg 
és hogy miképp került egy Krisztus háta mögötti faluba egy­

szerre két színtársulat ?
Hogy hol van Magyarországon Kukány község ? Tudom, 

de nem mondom meg. Nem mondom meg azért, mert ha 
megmondanám, hogy melyik vármegyében fekszik, hát a 
többi vármegye kipukkadna az irigységtől, olvasván ezt 
a történetet, amellyel büszkélkedni szeretne valamennyi. 
Én azonban, mint jóérzésű ember, nem vehetem lelkemre 
sem az irigységet, sem a kipukkadást.

Csak annyit mondok tehát, hogy Kukány község ott 
van valahol a Krisztus háta mögött^ kicsiny völgy feneké­
ben. A járási székhelytől huszonnégy órányira fekszik, a 
megyeszékhelytől pedig tán százórányira is. Talán ebben 
kereshető a magyarázata annak, hogy Kukány községe 
szűz volt. Hogy mely tekintetben ? Hát abban a tekintet­
ben, hogy színészt, színésznőt eddig még nem látott. Mint­
hogy mindenhonnan nagyon messze volt, oda színésztrupp 
még soha be nem toppant. Vándorló cirkusz sem vetődött 
a határába s így Kukány nem részesült a művelődésnek 
ilyen áldásaiban.Egyik évszázad a másikat követte és Kukány 
érintetlenül szűz maradt. A hagyományok szerint csak egy 
százhúszéves ember emiékezett rá, hogy Kukány községén 
mégis esett egy kis folt — ezelőtt száz évvel. Akkor ugyanis 
egy birkózó világbajnok a megyeszékhelyen járva, azt hal­
lotta, hogy hetedhétországban nincs annyi erős legény, 
mint amennyivel Kukány egymaga dicsekszik. Ez a világ­
bajnok föltette magában, hogy elmegy Kukányba versenyre 
hívni az ottani vasgyurókat. Oda is utazott hát egy négy­
ökrös szekéren, mert egy kis eső esvén épen abban az idő­
ben, más alkalmatosság nem vállalkozott. Mire azonban 
Kukányba ért, nemcsak az életét unta meg, de minden gúnya 
is már lötyögött rajta és a legcingárabb kukányi legény is 
úgy teremtette a földhöz, hogy csak úgy nyekkent.

Száz év előtt történvén ez az eset és egyedül is állván, 
Kukány szűz voltáról ez a kis folt teljesen lemosottnak 
tekinthető.

Azonban a korszellem hatása alól Kukány sem von­
hatta ki magát. Vasutat kapott és ez belekapcsolta a világba, 
ha akarta, ha nem. A műveltség olyan eledel, hogy csak 
egyszer keli megkóstolni, aztán mindig többet enne belőle 
az ember. És hogy a műveltségből habzsolva egyenek Kukány 
lakosai, erről gondoskodott Kukányi Benedek, a segéd­
tanító, aki lángszavakkal szónokolta szünet nélkül:

— Ó Kukány népe, itt az ideje, hogy végre megkós­
tolod a színészetet !

Nem mondott ellent senki, mert ugyan ki tudta volna, 
hogy mi a színészet, a jegyzőéken, meg a tiszteleteséken 
kívül ?

Kuka János, a segédjegyző, habár csúnya haragban 
állt a tanítóval, még tovább ment egy lépéssel, ilyen igéket 
hirdetvén :

— A község becsülete követeli, hogy itt minél hama­
rább színészet legyen.

íme, így történt, hogy a hosszú évszázadok alatt meg­
őrzött szüzesség elveszett: Kukányba egy szép napon nem 
is egy színtársulat érkezett, hanem kettő. Az egyiket a segéd­
tanító hozta, a másikat a segédjegyző.

Az egyik társulatnak, amely össze-vissza 
nyolc tagból állt, Veszély Ferenc volt a direk- 
tora, negyven és ötven közt levő, holdvilág áb- V  T* 
rázatú, kissé ripacsos és kissé potrohos férfiú,

egyúttal énekes színésze a társulatnak. Hogy milyen énekes? 
Ezt majd megtudják hamarosan, ne vágjunk elébe az ese­
ményeknek. Hasonlóképen ne mutassuk be mindjárt az elején 
társulatának tagjait sem : majd sor kerül rájuk is nemsokára.

A másik társulat össze-vissza hét tagból állt és egy asz- 
szonynak engedelmeskedett: Csésze Máriának. Erről a hölgy­
ről már most meg kell írnunk azt, hogy énekesnő volt, de hogy 
milyen énekesnő, ezt majd egy szemtanúval mondatjuk el.

Mielőrt az alábbi rendkívüli események elbeszélésébe 
kezdenénk, csak azt kell még megemlíteni, hogy Veszély 
társulatát Kuka Jánosnak, Csésze Máriáét pedig Kukányi 
Benedek segédtanítónak köszönhette Kukány. Tudni kell 
továbbá, hogy ez a község nem is olyan kicsi, mint gondolná 
az ember. Sőt két része van : alvég és felvég. Innentől amoda, 
tartósan száraz időben, tíz perc az út, egy órai eső után 
azonban már három óra.

A Csésze-féle színtársulat az alvég végén, egy kocsi­
szín alatt játszott, a felvég végén pedig egy csűrben Veszély 
társulata ütött tanyát. A két társulat rettentően dühös 
volt egymásra és ennélfogva össze se ismerkedett. Egyik 
sem bocsátotta meg a másiknak, hogy nem takarodik Kukány- 
ból, mikor ott egy társulat is elég.

Egymásután múltak a napok és végre két hét lett 
belőlük, de Veszély színháza üresen maradt. Minthogy öt 
nap előtt egy kis eső esett, csak a felvégi nép jöhetett volna, 
de nem akart jönni ez sem. Csak abban az esetben jött volna, 
ha nem kellett voina fizetni. Veszély direktornak nem volt 
szerencséje.

Csésze Máriának színháza ellenben, csodálatos ! eleintén 
mindennap tele volt. Adhatott akármilyen hitvány darabot, 
az alvég ntpe lelkesedett mindenért. Szerencséje volt a derék 
igazgató asszonynak!

Veszélynél a színésznők sírtak és csuklottak, a férfi­
színészek pedig káromkodva szidták Kukányt és követelték, 
hogy vigye, őket a direktor máshova. A tizenötödik napon, 
délelőtt olyan darabot próbáltak, amelyben a főszereplő a 
harmadik felvonásban meghal és behozzák a színpadra a 
szent Mihájy lován, egy másik szereplő pedig elbúcsúztatja.

Hogy ,ezen a próbán mi történt, azt már elmondottuk, 
most mondjuk el azt is, hogy mi történt azután.

HARMADIK FEJEZET.
Az, aki berohant a színpadra, mikor Veszély dühösen 

le akarta torkolni társulatának tagjait, nem volt más, mint 
Kása Pál, szintén ennek a jeles társulatnak tagja.

Veszély, mikor meglátta ezt az emberét, bele se kezdett 
abba, hogy a többieknek a fejét megmossa, hanem Kása Pál 
felé fordult:

— Nos—  sziszegte — mi választ hoztál ? Mit üzen nekem 
Csésze Mária ?

Kása Pál apró kis ember volt, úgy negyven év körül 
és arról nevezetes, hogy nagyszerűen játszott nőiszerepeket. 
Nem is lépejtt fel csak ezekben, mert férfiszerepekben csapni­
valóan rossjz volt.

A direktor kérdésére Kása Pál kifújta magát, aztán 
rettentő röhögésbe kezdett. Hasa, szeme, szája, a két pofája 
kidülledt. Persze senkise nevetett vele, mert nem tudták, 
mi okozza ezt a szörnyű jókedvét.

Eleintén állva röhögött Kása Pál, de aztán egy kar­
széket piliajitva meg, abba menten belevágta magát. Ezt a 

karszéket ma reggel a jegyzőné adta kölcsön az 
, esti előadáshoz és mert nagyon rozoga volt, azt 

üzente hozzá, hogy vigyázzanak, nehogy rá ta- 
láljorj ülni valaki.
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R E JT V É N Y E K ’
1. Szótalány.

H—val, ha üres, korog. 

V—vei, ha kerék, forog. 

K—val, fűzből is készül. 

S—sel, elszáll a légbül.

(Beküldte Lampért János 
Rétszilasról.)

2. Betürejtvény.
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( Beküldte Borbély László 
Kápolnásnyékröl.)

3. Számrejtvény.
Egy kis községből két vendéglős elment a szomszéd községbe 

bort venni. Vittek magukkal három darab hordót, egy ezerliterest, 
egy hétszáz és egy háromszázliterest. Vettek tíz hektoliter bort, 
tehát atizhektós hordót megtöltötték és ezzel elindultak haza felé. 
Útközben, jó borküzi állapotban, összeszólalkoztak. Ekkor így szólt 
az egyik : nOsszuk szét a bort». Más edényük nem volt, mint egy 
csap meg egy dézsa. Hogyan osztották széjjel a bort ?

(Beküldte Antal János Ujkécskéről.)
A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyer­

tesek névsorával 25-ik számunkban közöljük.
A 19-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Betürejtvény: Jánoshalma.
2. Tréfás talány: Négy macska van a szobában.
3. Versesrejtvény : Pálma.
Megfejtették ; Sivák Ferenc, Borics László, Németh István, Balogh 

János. Névtelen (Új szent János kórház lev. lap). Lőrincz János, Huszár 
István, ifi. Zsebük József, Vincze Margitka, Nagy István, Bartha Elemér, 
ifj. Éva Béla, ifj. Mészáros Ferenc, Fábián József, Korbics Manci. Tóth 
Katóka. Ragó István. Dószegi Lajos, ifj. Nagy János, ifj. László Ferenc. 
Fábián Sándor. Gálicz Gyula, Mészáros Péter. Bánfi István. Bertái Jenő, 
Szarvas Mihály, ifj. I. Komjáti András. Viziák András, ifj. Hajdú József, 
Pintér István, ifj. Dániel Pál, Lipták Ferenc, Vörös Kálmán, ifj. Papp Imre, 
Nagy Lajos. ifj. Szabó Gergely, ifj. Bene János. Ábrahám Erzsébet. Bende 
János, Farkas Vilmos, Somodi János, ifj. Szabó Mihály, Tóth Gyula, Szabó 
Jana György. Őz János, Dóri József, Tófalvi névtelen, Engelscháld József, 
ifj. Czakó István, Takács József. Kornesch Andor, Nagy János. Csiszár 
István Borics László, ifj. Oláh István, ifj. Oláh János, Szűcs János, Aracs 
Sándor. Fábián Etus, Borbély László, Magyar Bálint. Kis Bagoly Karoly, 
Kovács Mancika, Bagics István. Bagoly Kálmán, Hamza Rózsi.

Jutalomkönyvet nyertek: Németh István ( Barcs), 
Balogh János (üunaszckcső), ifj. Zsebők József ( Dunaföld- 
v á r ) .  Vincze Margitka ( Kunmadaras), Bartha Elemér ( Kaba).

A 20-ik számban közölt rejtvények helyes megfejté­
sét a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

— VÁSÁR é s  PIAC—
(Fővárosi árak 1925 m ájus hó 24-én.)

Gabonavásár. Búza 70 kiiogramos tiszavidéki 490 495, pestmegyei 
c' dunántúli 487.5 492.5, 78 kiiogramos tiszavidéki 500 505, pestmegyei 
t- dunántúli 497.5—502.5, rozs 410 415, takarmányárpa 320—330, köles 
200-270, zab 415—430, tengeri 275—277.5, korpa 227.5 230 ezer K
metermázsánként.

Takarékos
háztartásban

egy erős, kiadós, amellett zamatos kávé­
pótlék kiválasztása nagy 
szerepet játszik. Okosan 
számító h áziasszon yok  
már rég belátták, hogy a 
régóta bevált „FRANCK“

____________  a „kávédaráló“ véd-
j eggyel hálás, megbízható kávépótlék.

Liszt- és örleményplac. Búzadara 8000 8100, búzaliszt -duplanullás 
7900— 8000, nullás 7800—7900, kettes 7000— 14100, h a to s‘6400 —6500, 
nyolcas 2600—2700 K kg.-kint vidéki márkájú lisztben, másodkézből, 
vidéki nagy malomból zsákkal együtt.

Takarmányvásár. Rétiszéna, elsőrendű ó 110.000 120.000, másod­
rendű 65.000—100.000, harmadrendű csomagolásra 36.000—G0.000, muhar- 
széna 140.000—175.000, lucernaszéna 160.000 -180.000, zabosbükköny- 
széna 140.000— 175.000, zöld rozstakarmány 30.000—40.000, alomszalma
50.000— 65.000, zsúpszalma 110.000 —120.000 K métermázsánként, 
zsúpszalma 1 kéve 5000—6000 K. — Műtakarmány piac. Korpa 2350, 
konkoly 2300, 8-as takarmányliszt 2900—3000, olajpogácsa 3000, extra­
hált liszt 1500. szárított moslék 3300. szárított törköly 3000. malátacsira 
2300, lótáp 1400. szántott répaszelet 1400, melasz 1100 K kg.-kint.

Vetőmagvak. Bab, fehér 290.000—310.000, bab. tarka 2203
0 bíborhere 400.000 450.000. borso. Viktória 450.000 5m ......

bükköny, tavaszi 240.000—270.000, bükköny, szöszüs 450.000— 500.000, 
coriandér 380.000—400.000. cirokmag 180.000—190.000. csibehúr 280.000—
300.000, csillagfürt 26(3.000—280.000. kendermag 350.000 400.000. köles 
fehér 380.000—420.000, köles, szürke 300.000 -320.000, köles, vörös
310.000 -  340.000, lencse, kisszemü 25Ö.000—300.000. lencse, nagyszemű
450.000 500.000. mák 2.400.000—2,500.000, muharmag 2003)00 220.000, 
mustármag 650.0(30-700.000. napraforgó 370.000 - 390.000. tatárka
310.000— 330.0(30, tökmag 600.000—650.000 K métermázsánként.

Vágómarhavásár. Ökör. legjobb minőségű 13.500 16.000, kivéte­
lesen 6000— 17.00(3. közép 8000  13.000. silány 6000 —8000, bika. jobb
minőségű 12.500—15.500. kivételesen 16.000—16.500, gyenge és közép 
9000— 12.000, bivaly 7500—10.000, tehén, jobbminőségü 11.500—15.000. 
kivételesen 15.500— 16.(300, gyenge és közép 6500—10.000. kicsontozni 
való marha 4500—6500, növendékmarha 6500— 12.500 korona kilo­
grammonként élősúlyban.

Tenyészállatok és jármosökrök. Importált fehér erdélyi jarmos- 
ökör 16.00(3 18.00(3, elsőrendű fehér belföldi jármosökör 12.000— 14.000,
elsőrendű tarka belföldi jármosökör 12 000- 15.000. friss fejőstehén 15.000
18.000, 1K  éves tinók 12.000 14.000 K kilogrammonként élősúlyban

Ekék, ekealkatrészek,

m arokrakó t i  k évekö tő  a ra tó g ép ek , 
i ó g e r e b i y é k ,  kézl-járgányosok , 
m o t o r  o  a- éa gőzcsépi ókészletek , 
szecskavágók, rép av ág ó k , d ará ló k , 
m orzsolók a m in d en  egy éb  gazda 

sági g ép  éa szerszám  a

„ H A N G Y A "  gépouUJyánS!
.érezhetők be legjntányosabban.

P E R M E T E Z Ő K ,
borsajtóK, pálinKafözöH, 

rézüstöK,
< sszes borá­
szati és pincé­
szet! felszere­
lések legjutá- 
nyosabb áron 
k a p h a t ó k

NAGY IGNÁC BUDAPEST,
VII., KÁROLY-KÖRÚT 9. SZÁM.

Telefon: József 115—15.

M e g b íz h a tó  j ó  m i n ő s é g ű  
á r u t  a  le g e lő n y ö s e b b  á rb a n

vásárolhatnak a tagok a

HANGYA)
vidéki szövetkezeteiben.

KAPHATÓK : vászon, karton, kanavász, 
/.ephir, szövet, kés/, r'érfi- és női-ruha, 
kendő, harisnya, cérna, pamut, szabó- 
kellékek, valamint mindennemű rövid-, 

kézmű-, konfekció- és díszműáruk.

'■ m  IIWP Ilim Uh
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Sertésvásár. Könnyű sertés 15.00017.500. közepes 18.500— 19.500. 
nehéz príma 20.000—21.000 korona dilogrammonként élősúlyban.^

Szurómarhavásár. Élő borjuk. Belföldi szopós: elsőrendű 17.000—
19.000. kivételesen 20.500. másodrendű 15.000— 17.000 K kilogrammon­
ként élősúlyban

Húsvásár. Marhahús elsőrendű 32—40.000, másodrendű 20 30.000, 
borjúhús elsőrendű 34—46.000, másodrendű 26—35.000, sertéshús elsőrendű 
36—42.000, amerikai fagyasztott hús 20— 25.000, zsir és háj 29—30.000, 
zsírszalonna 24—26.000. füstölt- és paprikás szalonna 28.000. tepertő 30.000. 
disznósajt 14- -32.000, csont 4— 16.000 korona kilogrammonként. [j

juhvásár. Hizlalt ürü 9000—10.000, feljavított juh 5500 K kilo­
grammonként élősúlyban. __

Lóvásár. Jobb minőségű hátas, csikó 350.000— 1,000.000, igás kocsiló 
könnyű 3,000.000—8.500.000, szamár 600.000—1.500.000, öszvér 600.000, 
alárendelt minőségű lovak 300.000—3,500.000, vágólovak 330.000
2 .0 0 0 . 0 0 0  K. S

Gyapjú. A belföldi gyapjúpiac mindezideig lanyha, mert a külföldi 
vevők nem érdeklődnek a gyapjú iránt. A nyírás már legtöbb helyen meg­
kezdődött. sőt be is végződött. A termelők várakozó állásponton vannak, 
mert a mai nyomott árakon nem akarnak túladni készleteiken.

Borpiac. A helyzet általában változatlan és az irányzat továbbra 
lanyha. Eladások már hektoliter-Malligar.d-fokonkint 550 koronás alapon 
is fordultak elő.

Nyersbőr. Marhabőr 14.000— 16.000, borjúbőr 27.000, juhbör 13.000— 
14.000 K og.-kint a budapesti vágóhídon.

Baro idipiac. Élő csirke, rántanivaló 20—35.000, sütnivaló 25 -45.000, 
élő tyúk 40—60.000 korona darabonként. Ruca és lúd hízott 32—36.000,’ 
lúdzsir 60.(00 korona kilogrammonként.

Tojás, tej és tejtermékek. Tojás darabja 1400, tej kimérve 5600— 
6000. üvegben 7000, tejfel 28.000, habtejszin 48.000 K literenként. Első­
rendű teavaj 100— 110.000, másodrendű 94—96.000, fözővaj 80— 90.000, 
dán vaj 104.000, soványturó 12.000, tehéntúró 14— 16.000, juhturó 36— 
40.000. zólvomi túró 44— 48.000, jászberényi 40— 42.000. trappista- cs 
óvárisajt 44—50.000 korona kilogrammonként.

Gyümölcspiac. Alma 20—30.000, mogyoróbél 80—90.000, dióbél 
60—70.000. egres 16—20.000, cseresznye 50—70.000 K kilogrammonként.

Zöldségpiac. Burgonya közönséges 1800—2600, rózsa 3000 3600, 
kifliburgonia 8— 10.000, újburgonya 14— 15.000, vöröshagyma 6000, 
feieskáposzra 6—7000, kel 14—16.000, idei karfiol 22— 24.000. paraj 3-4(00 
sóska 8— 10.000, zöldborsó hüvelyben 18—22.000, spárga 10— 18.000, sav. 
káposzta és répa 6000, savanyú uborka 8— 10.000. savanyú zöldpaprika 
18—24.000, idei uborka 25—36.000 K kilogrammonként, saláta 1500—2000, 
kalarábé 6  -8000 K fejenként, hónapos retek 2—5000, újhagyma 500-1000 
K csomónként, zöldborsó kifejtve 40 50.000 K literenként.

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Perlaky György. 
Főmunkatárs: Baday Barna. Felelős kiadó: Bak Imre.

Az állat drága,
vigyázzunk rája

é s  h a s z n á l j u n k  

á l l a n d ó a n  n y e r s

Lysoform-ot,
m e l y  m i n d e n

betegségtől H lC g Ó V  !

„A fertőtlenítés a gazdaságban"
c ím ű  n a g y o n  t a n u l s á g o s  f ü z e ­

t ü n k e t  m i n d e n  é r d e k l ő d ő n e k  

d í j m e n t e s e n  b e k ü l d i  a

Dr. KELETI és MURÁNYI 
vegyészeti gyár r.-t. Újpest.

Míthé 
András
vfirdtréc- 
áru gyár

Újpest,
ü tn t j -u .  11. Tál. 1*0-06. Pálinkafőző Sitókei 
fWoMÍtó dénzáléket éi vörösréz mosóüstáket ■ lem 
prímább btriMbdn á llu d ó u  r a k t á r o n  tárták.

HARANGOKAT

E ia ő rc a d f l  ix in b ő rb ő l  k é s z ü l t  fé rf i- , n ő i-  éa  g y e rm e k c ip ő k , 
b o a -  é s  a e v r ó b ő r b ő l,  to v á b b á  m u n k á ib a k a n c a o k  a  le g jo b b  
m in ő s é g b e n  a  l e g j a t á a j o a a b b  a a p iá r a k o a  s z e re z h e te k  b e  a

„ lA K T A "  ruházati és áíszműántosztálylnál.

PÁLINKAFŐZŐ ÜSTÖKET,
központi s z e s z f ő z -  

déket, m o s ó ü s tö k e t ,  

v a l a m i n t  t e jg a z d a s á g i  

e s z k ö z ö k e t  k é s z í t  és 

r a k t á r o n  t a r t

Szemenyei l.ajos
r é z m ű v e s ,  ó n o z ó  é s  g é p ­
m ű h e l y e  B u d a p e s t ,  IX .,  

H í v ó s z á m  :: J ó z s e f  5 5 — 8 6 . R e m e t e - u t c a  3 4 . s z á m

Dr. Héray Andor
•Orsz. P ö l d b i r t o k r e n d e z ő  B í r ó s á g *  á l t a l  e n g e d é ly e z e t t  
inga tlan fo rga lm i és üzie tértékesítő  i r o d á j a  

B u d a p e s t ,  I X . ,  R á k o s - u t c a  1 1 . ,  f ö l d s z i n t  1. 
T ö r v é n y s z é k i  l é g  b e j e g y z e t t  c é g .Síéin :riJ-rendelő vér- ét nemibetegek 

" ré t id r e ,  e  z s » t m ir tro n -o iti ,;
kenddé, e g é s z  nip. 

TIL, kákáén!-dl a » . L m . l .  (kádárnál nemben!

tiszta harangércből pontos hangc >ássil leg­
gyorsabban önt és szállít az Orsz Harang- 
szakértői Bizottság felügyelete mellett a

Ha r a n g m ű v e i  i . t.
„ECCLESlA“ ALAPÍTÁS.*

B U D A P E S T , IV., IRÁNYI UTCA 27.

Varrógépek,kerékpárok *
r e n d k í v ü l i  o lc s ó  á r b a n  SzŐCS m ű s z e ré s z n é l

B u d a p e s t ,  V I I I . ,  ö a r o s s - u . 1 7 .

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 28. sz.

Gőzcséplő készlet
5 lóerejű

Hofherr és Schrantz-
gyártmány,48 collos cséplővel

azonnal
kapható

gabonatörlesztésre is.
Cím:

Kellner Antal és Fia
Budapest,

V., Berlini-tér 4. szám.

Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc


